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BOIIPOCY O 3aMMCTBOBAHHSX B TEKCTE IPEeBHEHIIECH
penaknun CandecKoH MPaBabl

3emusikoB M. B.
HHY «Bvicwasi wkoaa axkonomuku». PITACITH
Poccuiickas ®@edepauusi, Mockaa

AHHOTAITHSA

B cratbe paccmaTpuBaeTCs  HEAOCTAaTOUYHO  HM3yYeHHass B  COBPEMEHHOH
ucrtopuorpadguu npodiemMa BIAUSHUSI HA 3aKOHOAATEIbCTBO (PPAHKOB SMOXH KOPOJIS
Xnogsura (481-511) mnpaBOBbIX MaMSITHUKOB W HCTOYHUKOB [JPYroro aHpa,
CO3[IaHHbIX B TIO31IHEHM AHTHYHOCTH M paHHeM CpenHeBekoBbe. Cpegu Tex
HCTOUYHHUKOB, KOTOPBIMH MOTJM pacnoJjioratb (PpaHKCKHUE 3aKOHOIATEIH TMPH
COCTaBJICHUH HauOoJjiee npeBHeW pepakiuu CaluuecKoH TMpaBiabl, Ha3BaHbl Kak
NaMSITHHKH TepMaHCcKoro mnpaBa (DOUKT O¥puxa, bypryHackas mpaBma), Tak H
HMCTOYHHKH MO3AHEPUMCKOrO IMpaBa, UMEBIIME XOKIECHHUE HAa TeppUTOpuUH [ amumu B
V-VI BB. (bpeBuapuii Anapuxa, pasjivuHble KOMIHWISIIHH), W JOaX€ TMaMSITHHUKH
KEJIbTCKOTO MPOUCXOXAeHUS (BasTMACKHE KaHOHBI) U HErpaBoBbie TeKCThl (KHura
HUcxopma). Ilpy momomM TEKCTOJOTHMUECKOTO aHajv3a aBTOPY CTaTbH YIAJOCh
YCTAHOBUTb, UTO HAMOOJBIIMA MACCHB 3aMMCTBOBAaHMHM MPOUCXOIUJ B pe3yjbTaTe
IJIATEJIbHOTO OOIIeHHs] M ColepHUuYecTBa (PpaHKOB C I0KHBIMH COCEHOSIMH —
repMaHCKUMH TIJIEeMeHaMH OYpPryHJIOB H BeCTrOoTOB. BiusiHHe COOCTBEHHO PHMCKOH
KyJabTypbl Ha TeKCT CaJMuecKod MpaBibl OBLJIO OTHOCHTEIBHO HEOOJIBIIMM H, IO
CyTH, OTrPaHUUHMBAJIIOCh YCTAHOBJIEHHEM TIOJIOKEHHSI paba KaK «TOBOPSIIEro
OpYHUs», 4TO ObUIO XapaKTEPHO [JIsl BCeX KPYIHBIX COOPHUKOB PUMCKOIO mpaBa V—
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VI BB. (Kogekc ®@eopocusi, bpeuapuit Anapuxa, Kogekc KOctunnana). Haubosnee
MOJIHO BJIUSIHUE OYpPryHACKOr0, BECTTOTCKOTO M OTYACTH MO3JHEPUMCKOrO MpaBa Ha
TekcT CalhMuecKor mnpaBipl MPOCJEKHUBAETCS HA OCHOBE aHaJIW3a THUTYJIOB, B
KOTOPBIX TOBOPUTCSI O COLMabHBIX OTHOmEHUsAX B CeepHor ['ayummu KoHuma V —
Hauana VI BB. Ilpexne Bcero, oHM KacawTcsl MOJIOKEHUs pabda B TOCIOICKOM
XO3SIUCTBE, CTENEHH €ro MPaBOCHOCOOHOCTH U YYacTHsl B CHEJIKAX CO CBOOOAHBIMH
JIIOAbMH, BEJIMYMHBI BO3MEIICHUS 32 MPUUHMHEHHE €MY TEJIECHBIX MOBPEXICHUM WM
3a ero youmctBo. Hexoropbie mpouenypbl OYpPryHACKOro CyAONPOU3BOACTBA
(HampuMep, MOPSIAOK KOMIIEHCAIMH 32 MPOJa)y CBOOOJHOTO WJIM BBIIUIATHI 3ajI0Tra
NpHU MBITKE pada TPETbUM JIMIOM MO OOBHUHEHHWIO B MPECTYIUIEHHH) TAKKE HalUIHA
onpeneséHHOe OTpaX€HHWE B IpaBe cajiuueckux ¢pankoB. Hakonen, BiMsiHHE
Berxoro 3aBeta waum BaJnMICKHMX KaHOHOB MOKHO YCMOTPETb B MPOLEAYpE
NpoJaXxu WM pasfesa MeKAy OByMs rocrnogamMd paba OJHOTO M3 HHX, €CJIH OH
NPUUYUHUJ CMEPTEJIbHBIE TTOBPEKAEHHUSI pady IpYyroro rocroauHa.
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1 MHorue paHHecpeIHEBEeKOBbIE MPABOBbIE UCTOYHHUKH MPEICTABJSIIOT COOOM
npUMep HEJIMHEHHOrOo pas3BUTHSI TeKcTa. B  HUX HaxoIuau OTpakeHHe u
NO3[HEAHTHYHAsl MpaBOBasi KyJbTypa, M TE€pPMaHCKHE TNPEACTaBJIeHUS 00
OOIIECTBEHHOM YCTPOWCTBE M CHPABEMJIMBOCTH, M JaX€ HEKOTOPBIE IOPHUINYECKHE
NPAKTHKH W TEPMHHOJIOTHSI MECTHOTO HAceJeHUs (KEJbTCKOTO MPOUCXOKICHHS).
DOTta cuTyauusi Oblla XapakTepHa [y 3anagHod EBporsl B 11€JI0M, OOHAKO B
HauOoJbIen cteneHu — 1151 Hacesnenust CesepHoit 1 CeBepo-Boctounor [Nannuu, Ha
TEPPUTOPUH KOTOPOU BO3HHKJIA 3HameHHTast Cannueckas npasaa (Lex Salica).

2 DTOT NaMsSITHHK 3aKOHOTBOPUECTBA (ppaHKOB UMEET OOIMHUPHYIO PYKOIHUCHYIO
TPAJMIIHI0, HACUUTHIBAIONYI0 HA HACTOSIIUHA MOMEHT MHUHUMYM 91 coxpaHUBHIMICS
WM CYIIECTBOBABIIMM KOTAa-JIMOO CMHMCOK Pa3jIMUHOTO COCTaBa U Pa3HOM CTENEeHH
MOJIHOTHI, M3 HUX HauOoJiee JPEBHUMH CUMTAIOTCS ueThipe (T.H. cembsi A),
BOCXOIsIHE K mpoTorpadpy BpeMeHH Tmpaeienust Xomsura (481-511)".
HcTounnkoBeJUeCKHM aHaM3 9TOrO0 MacCHBa, HanOoJjee akTHBHas paza KOTOPOTo



npunuiacb Ha KoHen, XIX — mepBylo mnosjioBuHy XX B. M BKJIOYada B ceOs
IIPAKTHUYECKH BCE AaCMEKThl BHEIIHEH W BHYTPEHHEM KPUTHKH (aHAIM3
NPOUCXOXKIEHUSI U (POPMHPOBAaHHUSI OTAEJIBHBIX NaparpadoB M pEeNAKLUH TEKCTa
camoii ITpaBpl® © MEPOBHHICKHX KamuTyjsipieB VI B. B €€ cocTaBe’; repMaHCKHX
rJOCC M BBIPAKEHHH', JIEHEKHOH CHCTEMBI’), MPOIOJIKAET OBITh TOMYJISIPHBIM Ha
npoTsbkeHud Bcero XX M Hauasa XXI B. (AOCTAaTOYHO HasBaTh padboOTy
T. ®onkuepa)®.

3 Caynmueckasi mpaBaa g0 CHUX MOP NOPOKAAET MHOXKECTBO CrOpPoB. OOHUM U3

HauOoJiee BaXHBIX SIBJISIETCSI BOMPOC O TOM, B KaKOM HCTOPUYECKOM KOHTEKCTE
(popmupoBanace npaBoBasi KyJbTypa (PpaHKOB M HACKOJIBKO €€ MOXHO CYHTATh
AyTEHTUYHOM (MJIM, BBIPAXKasiCb TEPMHHOJIOTHEH HEMELKOM HCTOPUYECKOM IIKOJIBI,
«repMaHCKoi»)’. He MeHee HHTEpPeCHOHM SIBJISETCS NpoOsieMa Haduuust (HITH
OTCYTCTBHSI) MPSIMBIX WJIM KOCBEHHBIX 3aMMCTBOBAaHUH B TeKcTe CaJuuecKou MpaBpl
W3 OJHOBPEMEHHbIX eH WM 0oJjiee paHHUX MO BPEMEHH CO3HJaHHUSI UCTOUHHKOB
panHero CpenHeBekoBbsi. HacTtosimasi cTaThsl mMOpencTaBisieT COOOM OOUH U3
HEMHOTOYHMCJICHHBIX B OTEUYECTBEHHOHM HCTOPHOTrpauMH MPUMEPOB AHAM3A CTOJb
CJIO)KHOTO M MHOT'OCJIOMHOTO HMCTOYHHMKA C MO3ULHMH TEKCTOJOTHYECKOro MOAXOMA.
Llenptlo €€ aBTOpa SBJSIETCSI BHYTPEHHSISI KpPHUTHKA [APEBHEWIIEH peNaKklHH
CannuecKkor mpaBapl C LEJbI0 ONpPeAesieHHs] 3aMMCTBOBAHUHN U3 APYTHX UCTOUHUKOB
panHero CpelHEBEKOBbsI B MEPBOHAYAIBHBIA TEKCT U HUX POJH B (POPMHUPOBAHUH
MPaBOBOM U COLIMAJIbHON KapTHUHBI MUpa (ppaHKoOB pybexa V-VI BB.

4 K coxanenuioo, mnocjie BCIUIECKA HHTEpPECa K HCTOUYHUKOBETYECKOMY
u3yueHuio CajMyecKod MpaBibl B AOPEBOJIONMOHHOM H COBETCKOH HCTOPHYECKOH
HayKe® 3aTeM Ha [JIMTEJIbHOE BPEMSI HACTYIHJI IEPEPHIB. B HACTOSIIHA MOMEHT
MPOUCXOJUT OKHUBJICHHE MOAOOHBIX HCCJIEIOBAHHHM, OCHOBAHHBIX HA KPUTHUYECKOM
OCMBICJIEHUHM HCTOYHHUKOBEIUECKHX METOHOB XIX—-XX BB. U NPUMEHEHHH HOBBIX
MNOOXOMOB K HCTOYHHKY (HAIpHMEpP, TEKCTOJIOrHUeckoro)’. OmgHako clexyer
NpPHU3HATh, YTO 9TH PabOThl CKOpEe HamlpaBJICHbl HA U3yUEHHE JIOKAJIbHBIX CIOKETOB;
KapTHHE HMCTOPHUYECKOro pas3BuThusi Tekcta CallMuecKod TMpaBabl W €ro
TpaHcopmanuu Ha TnipoTsbkeHud VI-IX BB. (M B OCOOEHHOCTH — Te€He3uca
OPEBHEHIIEH PENAKIHMH) BCE €€ HE yIeJsIeTCs TOJDKHOrO BHUMaHus. Bmecre ¢ tewm,
KpalHe BA)XHO TMOHSTh, HACKOJBKO AKTHBHO B3aWMOJEHUCTBOBAIN (DPAHKHU C Trajuio-
pUMIISIHAMH B 00JIACTH 3aKOHOJATEJIbCTBA U MPaBa HEMOCPEICTBEHHO OO MaJIeHUs
3anagHon PUMCKOM UMIIEPHH U HavyaJjia paBJIeHUsI KOPOJIsl XJIOABHUTa.

5 B oOTeuecTBEHHOW HMCTOPHUECKOH HAyKe TPAAMLHMOHHO CYHTAJIOCh, 4YTO
CeepHast ['ayuiist oTHOcHIach K 00JIaCTH CHHTE3a (peofanu3Ma ¢ mpeodsiagaHueM
BapBapCKOro 9JIeMEeHTa (WM K CJAOOpPOMAaHU3HUPOBAHHBIM pPETHOHAM J3aragHoH
EBporibl), a MjaeMeHHoe MpaBoO B 9TOM PErHOHE NPEeNCTaBJIsIO cOOOM MPaKTHUECKH
UCKJIIOUUTEJIbHO COOpaHue IPEeBHETEPMAHCKUX OObIYaeB, KOOU(PHUUUPOBaHHBIX B VI-
VII BB. ppankcKkuMH KoposssMu'°. Tlociie MIMTENBHBIX CIIOPOB, HMEBIIMX MECTO Ha
npoTsibkeHnd Bcero XIX u Hauama XX B. B 3apyOeXKHOM Hayke, O IOaTHPOBKE



nportorpaa Canuyeckor MpaBibl U APEBHEHINHX €€ crHcKax'' K cepemuHe XX B.
ObUIO OKOHYATEJIbHO YCTaHOBJIEHO, UYTO 4 pyKonucH BTopoH nosiosuHbl VIII — Hauana
IX B., KOoTOpBIE MMEIOT MOJHOE 3aryuaBue He Lex Salica, a Pactus legis Salicae, Omxe
BCEro CTOSIT K CTPYyKType mpotorpacda. [lepBoHayaibHO 9TOT TEKCT MPEACTaBIISII
co0oM coOpanue 65 THUTYJIOB, K KOTOPbIM Ha MPOTsIKEHUH VI B. ObLIM MpUOaBJIEHbI
IIECTh MEPOBHHICKHX KAIHTYJISPHER'?.

6 [IpobGnemMa DaTHPOBKH STOM rpyHIbl PyKOMHCEH IOBOJBHO CJIOKHA; TEM HE
MeHee, OOMM [Jis 3alaJHOEBPONEHCKUX M OTEYECTBEHHBIX HCTOPHUKOB MECTOM
SIBJISIETCS TIpU3HAHUE (paKTa CO3HaHMSI 9TOM pelakluy B KoHle V — Hauane VI B.,
BO3MOKHO, HE3aI0Jr0 OO0 CMEePTH XJoABUra (B u3nanuud Jkxapara — B 507-511 rr.),
N0 KpaWHEW Mepe — HUKAK HE PaHEe BPEMEHH OKOHUATEJIbHOTO YTBEPKIEHHUS €ro
BEPXOBHOM BJIACTH HaJ (ppaHKaMH M MOOEIbl HaJ BECTrOTaMH Koposist Anapuxa'. B
kauecTBe terminus ante quem K.A. Dkxapar nmpepnjaran BpeMsl Hadyasa MpPaBJIEHUS
ChIHA XJIOJIBUTa, KOpoJisl XJI0Tapsl, @ MIMEHHO — 524 ., TOCKOJIbKY 00 9TOM CKa3aHO B
Pactus pro tenore pacis — BTOPOM IO CUETY MEPOBHHICKOM KamuTyjsipud VI B.'* B
HOEHUCTBHUTEIBHOCTH, 3Ty ATy MOKHO NMEPEIBHHYTb Ha 511 ., MOCKOJIbKY SIUJIOT
Cannyeckol npapapl Npeaiarai JeJeHUe APEBHEHIIEro TEKCTa Ha TpH KHUrHU: 1) 65
TUTYJOB  XJOOBHra (IOpeBHEHWINAsi pENakUuys) W NEPBBIM  KaNUTYJISIPUH,
YTBEPKAEHHBIA UM B MPUCYTCTBHH CBOUX CAaHOBHHUKOB; 2) nekpeT Xuibaedeprta; 3)
nekpet Xuoraps'®,

7 [Ipu 9TOM OcTaBImKecs nocje (PPaHKCKOrO 3aBOCBAHUS TaJIJIO-pUMIISIHE (HA
Cesepe 'ayunu ropa3no MeHee MHOTOUHMCJIEHHbIE, HexenH B FOxuoM ["aminu nim Ha
Cpennem Peiine, o0jactH oOWTaHHs (PpPaHKOB PHIyapcKHX)'® MpoaosLKaIu
M0JIb30BATHCS MO3THEPUMCKHUM MTPaBOM, BO MHOTHX CJIyyasiX — BIUIOTh IO NPHUXOAa K
BJIACTH IMHACTUM KapoJIMHroB, a B HEKOTOPBIX — Naxke nosaHee. Hampumep, ucxons
M3 COCTaBa HauboJiee OPEBHUX NPABOBbIX KoAeKkcoB pyoexa VIII-IX BB., OueBUAHBIM
CTAHOBUTCsI OJIM3KOE 3HAKOMCTBO paHHEKApOJMHICKUX mnHcuoB ¢ Kogekcom
®eopnocus (435-437) u bBpeBuapuem Anapuxa (okosio 506 r.; Kpome TOro, U3BeCTEH
kak IIpaBma pumckass BectrotoB — Lex Romana Visigothorum), a Takxke c
HEKOTOPBIMH TMO3JHEPUMCKHMH IOPUIMYECKHMH KOMIWJISALMSIMH (TaKUMH Kak
cokpameHust «OtBeToB» M «CeHTeHumi» IlaBna, smutombl «HMHCcTUTYHME» [as,
SMUTOMBI DIHUOHMS H MHOXECTBO [OPYIrHX IepepaboTok camoro bpesuapus)'’.
Haubonee pannue cnucku bpeBuapust otHocsaTcs k konny VIII B., a mo ogHomy u3
CIIUCKOB, ObiBIIEMY BO BiageHMH Amnmapa ge Pankonne B XVI B. U HbiHE
yTpaueHHOMY, — K 787/788 T., TO e€CTb KO BpPEMEHH HENOCPEICTBEHHO Nepes]
oOHaponoBanueM Admonitio generalis mosogoro koposis Kapna Benmkoro u
HavyaJIoM KPYIHOMAcCIHITaOHOH MOJHUTHKO-MpaBoBOM pecdopmbl KoHna VIII — Havana
IX B."®

8 besycnoBHO, CTOJIb MO3OHHE CIUCKH MAMSTHUKOB BYJbIapHOTO PHUMCKOIO
MpaBa, HAXOJUBIIWECS TOJ OAHMM mnepermnétoM ¢ CaluyecKod npaBIOW, MOTYT
CJy’)KUTb JIMIIb KOCBEHHBIM CBHIETEJIbCTBOM BJIMSIHHSI MO3AHEPUMCKOW MPABOBOM



KYJIbTYpbl Ha KOpOJIEBCKOE IMpPaBO CAJIMYECKHX (PPAaHKOB B MOMEHT cCpady MocJe
nanenus 3anagHod Pumckon mmnepuun (476 r.) u rocygapctBa Cuarpust B ['ajuiun
(486 r.). 1 BCE K€ HEKOTOpbIE UYEPThl MEPBOHAUAIBLHOM pepakimu CaanuecKon
npaBabl MOKHO OTHECTH Ha CYET PUMCKOrO BJIMSIHHS, ITPOBOOHHUKAMH KOTOPOIO B
lannuu sBWIKMCh TUIEMEHa OYpPryHOOB M BECTTOTOB, HAaXOAMBIIMECSI B TECHOM
KOHTAaKT€ C MECTHBIM TajulO-PUMCKHM HacesieHueM. Onpenesi€éHHOe BJIMSIHHUE Ha
Cannueckyio mpaBay pyOexa V—VI BB. MOrjau okasaTh TaKuHe MaMSITHHKH, Kak
DIOMKT BECTTOTCKOro Kopouisi Dupuxa (okono 475 r.)" u Byprynackas mnpasaa
(nmepBasi pegakuus kopoisi ['yngodana — okosio 493-501 rr.; monoJsiHeHa B MEPHON
mexy 3 ceHTsiopst 501 1. 1 10 wionst 517 1.)*°, B KOTOPBIX OYEBHIHBI 3aMMCTBOBAHHSI
U3 MO3JHEPUMCKOH MTPaBoBOU mMbicid V-VI BB.

9 OnmuH U3 HUX — DAUKT DUpHUXa, COXPAHWIICS HE TMOJHOCTBIO, HO BOMIEN Kak
opraHuyeckas 4yacTb B BecTrorckylo npaBay (B Te €€ pa3fesbl, KOTOPbIE COAEPKaAIH
3aKOHBI BECTTOTCKHX KOPOJIEH, MPHUHSATHIE OO BpeMEHH XHHOACBUHTA (642-653), n
HMEJIM B Hayajle THTYJa JIATHHCKoe oOosHauenuwe Antiqua)’'. HexoTopbie H3 ero
NMYHKTOB,  KacaBIIHECS  MOJIOKEHHsI  TO3JHEAHTHUYHbIX  paboB,  HUMeEKT
TEeKCToJIorMueckue napasienu ¢ Caauueckod npaBaod U BIOJIHE MOTJIM TOCTYKHTb
OCHOBOM ISl 3aKOHOJATEJbCTBA BpeMEH XJuogBura. Hampumep, mnmaccaxu
BECTIOTCKOIO IpaBa O MOpYyYEeHHH paly Bely H e€ yTepe Oe3 BeIoMa rocroauHa’, o
ccyde paOy BelaMH WM JEHbraMH>™, O 3alpeTe MOKyIaTh HMYIIECTBO y paba 0e3
BEJIOMa €ro TrOCIOAHHA** MOIJIM MpsIMO TOBJIHSTh Ha (DOPMHPOBaHHE OOpasa
OecrpaBHOro paba y cajavuecKux (ppaHKkoB, Oyayud CBEOEHBI BOEIUHO B KPAaTKOM
tutyJjie Camrueckor npasmas 10, 5%,

10 B03M0OKHO, HEKOTOpPbIE MapauieJM MOXHO YCMOTPETb B THUTYJIax DAHUKTA
(290) m Camnueckor mnpaBabsl (39, 4) O NOXHIIEHHWH H TMPOAAXKE B pabOCTBO
CBOOOJHOIO 4YeJOBEKAa M €ro BO3BpAlIEeHHH Ha poauHy>. OIHAKO y CaAJHYECKHX
(ppaHKOB Mpouenypa NOATBEPKIAEHHUSI CBOOOABI YKE YCIOKHSIETCS: BMECTO YILUIATHI
neHsl paba oOMaHyTOMy TMOKymnaTesio (He mnpeBbimaBmed 30 coj.) MOXUTHUTEJNb
nojiked miaatuth mrpad B 100 wim 200 con. (B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, BEPHETCS
’KHBBIM TIPOIaHHBIN YeJIOBEK HIIH HET) .

11 [Ipu oTOM CiieyeT OTMETHUTD, UTO MHOTHE Pyrue NpUMepbl 3aUMCTBOBAHHU S
TEKCTa ApEeBHEHIIMX 3akoHOB KHuru mnpuroBopoB (Antiqua) 3aKOHOIATEISIMH
BpeMEeHH XJIOJBHUTra, HA HAIll B3TJIs, MPH HBIHENIHEM COCTOSIHUM MUCTOUYHHUKOB OBLIO
000CHOBaHbI HEMELIKUMHU HcTOuHHKOBeAaMu XIX—XX BB. HegocTtarouHo. Hanpumep,
HEKOTOpOe OTAAJEHHOE CXOJICTBO OOHAapykHuBaeT TUTYJ 22 Canuueckou npaBabl «O
KpaXax Ha MEJIbHUIE» W TEKCT, OTHOCSIIMHCS K CEeOpMOM KHHre BecTtrotrckou
npaeas”®. OQHAKO, CTPOro TOBOPS, MOJOOHOrO pasjeia BooOIlIle He COXPAHHIOCHh B
DnuKkTe DWpHxa, MO3TOMY OH MOI BO3HMKHYTh B JoOo mnepuox VI B. go
Kogu(puKaluu  JpeBHUX 3aKOHOB  BecTrotoB (Codex revisus) KOpOJEM
JleoBurunbaom (568-586). Tonbko (hakT 0COOOM 3aMUTHI MEJIbHHIIBI KOPOJEBCKUM
npaBoM BecTroToB Mo3BoJua M. Kpammepy emé B Hauase XX B. MPeAnoioOKHUTh



HAJIHYHE B IIEPBOHAYAIBHOM TEKCTE DIUKTA DUPHXA CXOJHOTO maparpada®.

12 3HauuTeIbHO OOJIbIIE MOKHO CKa3aThb O 3aUMCTBOBAHHSIX B JIpEeBHEHIIECH
penakumu Canuvueckod npasabl w3 mnpaBiasl byprynackon (Lex Burgundionum).
HecMmoTpst Ha TO, YTO COLMAIBHBIE U XO3SIMCTBEHHBIE PEAJIMH (B YACTHOCTH, MPOLECC
pasgena 3eMJIH MEXOy TaUlo-pHMJISSHAMH H T€PMAaHCKMMH IIPHIIESIbIaMH)
3HAUUTEJILHO OTIMYaIHCh B CeBepHoH M FOxHoM ['ammmu V-VI BB., 9TH NaMsSITHUKH
UMEIOT ONpenesEHHble napauiesu. Tak, B Hauasie byprynackown npasnsl (tutyn 4, 1-
6)’' BCcTpeuaeTcs OOCTATOYHO KPATKOE YIMOMHHAHHE O KPakax pasHUHBbIX BHIOB
OOMANIHUX JXWBOTHBIX M O TOXHIIEHHSX pabOB, KOTOpoe ObLIO pasBEPHYTO B
Canvueckor mNpaBAe HAa HECKOJBKO PYKONHUCHBIX JIMCTOB M, COOTBETCTBEHHO,
3aHUMaJI0O HECKOJIbKO THUTYJOB (2—8) ¢ KOHKpETH3allMeHd XO35IMCTBEHHOH
TEPMHUHOJIOTHH, KoTopylo ®. bariepse oTHOCHI K HanboJiee apXauuHOMY CJIOI0 TpaBa
calMyeckux (ppaHKOoB KoHHa V — Hauvana VI B.* 3HAuMTENBHBIM CXOICTBOM
00JJANAI0T THUTYJbBl O BTOPKEHHHM HAa UYYyXKOHW YYaCTOK COCEICKOrO0 CKOTa H
BO3MeEIEHUH yiepOa 3a moTpaBy ypoxas (BypryHackast mpaega — 23, 1-5; 27, 4;
Cannueckas npasga — 9, 4-8) u 00 yBome KOHS y TOCIOAMHA, HECMOTpPSI Ha
3HAUMTEJIbHYIO PasHHIy B BeJHuMHe mTpada 3a 910 nOesuue™. B maHHOM ciyuae,
XOTsl (POPMYJIMPOBKH THTYJOB M BEJIMUMHA BO3MEWIECHUS OTJHYAIOTCSI B ABYX
npaBJax, TEM HE MeHee, MPOCJIeKUBAETCSI SIBHOE CXOJICTBO B OTOOpE UX TeMAaTHKH
(ppankckum 3akoHogatesieM. [109TOMy MOXKHO MOpPEAnoJIOKHTb, YTO HA CIHCOK
NPaBOBBIX Ka3yCOB, MOJJIEKABUIMX (PUKcCAMK W OJOOpEeHHI0 KOoposisi XJIOIBHUra,
MOTIJIa MOBJIMSITh CJIOKHBHIASICSI B OOIMX uepTax K Havany VI B. cucTeMa THTYJIOB
BypryHuckoi npasisr>.

13 B pspge ciyvaeB mpu u3yuyeHHH TekcTa CajlMuecKOM MpaBIbl MCTOYHHK
3aMMCTBOBAHHsI ONPEINEJIMTh CTAHOBHTCS 3aTPyIHHTEIBHO, IMOCKOJBKY B IIpaBe
OypryHIOB H BECTTOTOB OOHApYKHBAIOTCS CXOIHbIE IOCTAHOBJIEHHs. TakoBa
CHTYyaIHsl C TUTYJIOM, B KOTOPOM 32 OTBSI3bIBAHHE UYKOT0 KOHS I0JIarajach BblIIaTa
MOJIHOW €ro CTOMMOCTH HJIM 3aMeHa Ha JXXHBOTHOE TOTO XK€ MHOCTOMHCTBAa®. M.
KpamMmep ykaspiBasl Ha TO, YTO H THTYJI 00 OTpPe3aHHH XBOCTa y IaBIIEro KOHs Oe3
BEJIOMa IOCIIOJHHA MOT MOSIBUTBCS B cocTaBe CalMyecKOd MpaBipbl MO BJIHSHHEM
3aKOHOB M3 uyacTH Antiqua Bectrorckod mpasmpr’’, a Tyga OH MOT IIONACTh H3
yTpayeHHOH YacTH DauKTa Ditpuxa’™,

14 Hekotopoe BnusiHue tutyina 4, 4 Byprynnckon mpaBasl Ha TuTya 40, 1
Cannyeckod mpaBabl MOXHO OOHapyXkHTb B ONHCAHWM TMBITKH  PaboB,
MOI03PEBAEMbBIX B COBEPIICHHH Kpaxku . BecbMa OJHM3KHMH OKa3bIBAIOTCS B OOOHX
clydasix CyMMbl Hajaraembix mrpacdoB — 12 U 15 cos., XOTSI KOJHUYECTBO yAapoOB
MJETbMH, TMOJAralomMXCsl  BUHOBHbIM, CHJIbHO pasnutrcsas (300 um 120
cootBeTcTBeHHO). Cama mponeaypa paHKMPOBaHHS 3ajora 3a paba IO CTENEHH
KECTOKOCTH MbITKH B CeBepHol ['aymnu Havana VI B. yxke mpeTepriena cepbE3Hoe
U3MEHEHHe: B YaCTHOCTH, OHa TMpeAdnoJiarajia Apyroe KOJMYECTBO YIAapoB 3a
IpaBOHAPYIIEHHE, KOTOpOe oleHHBajioch CanMueckod mpamod B 35 con, wu



CMEPTHYIO KasHb — B CJIyyae IpeBbllleHUs1 pyOexa B 45 coi*’ (uero He ObUIO B
sakoHax ['yagoOana). Tem He MeHee, ujesl MpeaOoCTaBJIeHUs] TOCMIOAUHY paba 3ajora
Ha CJIy4yad, ecjii oH OyaeT yOUT BO BpeMsl MBbITKH WK CO3HaeTcs W OyneT mpenaH
CMepTH, U3 BypryHacko# npasasi” Takke nepexoauT B Cannueckyio™.

15 Hexoropble maccaxu H3 DypryHACKOHM 1paBAbpl  3aMMCTBOBAJIHCH
(bpaHKCKUMH 3aKOHOAATESIMH KOHIIa V — Hauana VI B. HACTOJIbKO OJIM3KO K TEKCTY
OpHUrMHaja, YTO [ak€ TEPMHHOJIOTHSI IBYX HMCTOUHHKOB OCTaBajach HACHTHUHOM.
TakoBbl, K NpUMEpY, THUTYJbl, B KOTOPBIX TOBOPHUTCS O Kpaxke WU yOHHCTBE
OTHEJbHBIX KATEropud TOCMOACKHX paboOB, B OCOOEHHOCTH KBaJTH(PUIHPOBAHHBIX
peMeCIEHHHKOBY . DTOT (paKT IMOUTH MPSIMOTO 3aHMCTBOBAHHMSI TEKCTA (JIMIIb CJIErKa
nepepaboTaHHOTr0) (ppaHKaMH y CBOHX IOKHBIX COCelied eme 10 Hauaja MpaBjeHHS
chiHOBeH Xutogsura (To ecTh 10 511 r.) Tem OoJiee oueBHIEH, UTO OoJiee IMO3IHSIS
penakuus Canvueckod npapabl cepenunbl VI B., oTpak€HHAs B pyKONMUCSX ceMbU B
(BO3HHMKJIa B ABCTpasud, npu aBope Kopossi Teomebepra wiam Teonebanbna),
npejajiaraeT COBEpIIEHHO WHOM HaOOp 3aHSITHH W (PyHKUMH pabOB U MPHABOPHBIX
YHHOB™.

16 Hakowner, He ciemgyeT cOpachiBaTh CO CUETOB BO3MOXKHOCTh 3aHMCTBOBAHHH
B Cayimueckod mpaBie, MOYEPIHYTHIX M3 KEJBTCKOrO MNpaBa, a TaKXke, BO3MOXKHO,
HaMpsIMyl0 W3 BETXO3aBETHOM TpagulMd. BHHMaHHe HcciemoBaTesied B 9TOM
KOHTEKCTe JHaBHO TmpuBJekaeT TUTYJ CaJduecKOH MpaBabl O KOMIIEHCAIMH
CTOMMOCTH WM pasjesie paba-yOuHubl Mexay AByMsi rocnojgamu. IlomoOHas
TpaJuIksl U3BECTHA en€ B AHTHYHOCTH M TMPOCJICKHBAETCS Ha OCHOBAaHHHM 3aKOHA
AxBumus (Lex Aquilia, okoso 286 r. 10 H. 9.), TEKCT KOTOPOro AOMIEN OO Hac B
coctaBe [urect IOcTuHHaHa; OH TpaKTyeT BOIPOCHI, CBSI3aHHbIE C JIFOOBIM
IBHKMMBIM ~HMMYIIECTBOM paOoBiageibuna (M CKOTOM, W JnoapMu)*’. 3mech
HEOOXOIMMO HAMOMHHUTb, 4TO (PPAHKCKHUH pad paccMaTpuBICS 3aKOHOJATEJIEM,
NnoJ00HO paly B KJIACCHUECKOM PUMCKOM MpPaBe, B KAUECTBE «TOBOPSIIETO OPY IUSI»
(instrumentum vocale)®. OgHako mpeanonoxende A. Dpxapaa 0 TOM, 4TO B 9TOM
cayuae Canuueckass mpaBia MOTJja 3alMCTBOBATh TPaJHINIO IOCTHHHAHOBCKOTO
3aKOHOAATEJIbCTBA, HE TMOITBEPKOAAETCS PYKOIMUCHBIMH HCTOUYHHKAMH PpaHHEro
CpenHeBEKOBbs ™.

17 Bmecte ¢ TeM, HMCTOUHMKOM 3aWMMCTBOBAHHSI B JAHHOM CJIy4ae MOIJIH
BBICTYIUTD TaKke OMOJIEHCKHEe WM KaHOHUUYECKHE TeKCThI. Tak, JJAaTHHCKHUN NePEeBO
oubnerckon kuuru Mcxon, KOTOPbIM MOSIBUICSI KaK COCTaBHASI 4acTh Bybratol us-
nof nepa onaxenHoro Meponuma k 420 r., mpegjaraet TakoH crocod BO3MeNIeHHs B
cilyyae, eCJIM OAHO )KUBOTHOE HAHECJIO CMEPTEJIbHbIE YBEUbsl IPYTOMY U Y HUX ObUIH
pasHbie xo3sieBa. [Ipyu yOUHCTBE JKUBOTHOTO APYroro Biadesblia «IIPOBHHUBLIETOCS»
ObIKa MpOJaBaiv, a IEHbIU ACUIUCH MMOPOBHY MEXIY €ro BjaIesblieM U XO35THHOM
naBmero XKHBOTHOro™’. ITOCKOJBbKY B IpaBe CalMuyeCKMX (ppaHKOB pad ObLI IO
CBOEMY CTATyCy MPHPABHEH K YIPSAKHOMY CKOTY B FOCMOJICKOM XO3SIHCTBE, BIOJIHE
BO3MOXKHO MPENINOJOKUTh  PACIPOCTPAHECHHE 3aKOHOJATEJISIMU  JIOTHKH



BETX03aBETHOI'O TEKCTA B OTHOIIEHHUH ObIKA Ha IMpoycc IBHKHUMOC UMYIICCTBO.

18 OpnHako oOpasen 1Jist TUTYJIa, MOBECTBYIOIUM O pa3nelie paba Mexay OByMsl
rocrogamMH, MOT TIONIACTh B TEKCT TaKKe M3 COOpPHUKA MOJ Ha3BaHHEM «Basumickue
KaHOHB»’'  —  paHHECPETHEBEKOBOrO  MAaMSTHHKA  OpETOHCKOrO  Ipasa,
OPHEHTHPOBOUYHO BOBHHKIIEro B 550-650 rr.> B 9TOM HCTOYHHKE MpOdaxa He
YyIOMsIHyTa B KauecTBe crnocoba pasfena paboB M CKOTa MeEXAYy TOCIOJaMH;
HaMpOTHB, UM TMpEJIaraeTcsl Mojb30BaTbCsl ABHKUMBIM UMYIIECTBOM MONEPEMEHHO.
B 9ToMm oTHOmEHnH TeKcT «KaHoHOB» Obu1 Onmake K CaMuecKon MmpaBae, YeM TEKCT
BynbraTel, 0THaKO 3aMMCTBOBAHHE U3 HUX MOIJIO MPOM3OHUTH HE paHee cepeauHbl VI
B., TO €CTb YK€ MOCJie CMEPTH XJIOABUra U (PUKCALMHU NMEPBONA «KHUTH» CalnuecKou
npasAbl (BO3MOKHO, IIPH €r0 CHIHOBbSIX XUbAeOepTe U XjoTape).

19 [lepexonst kK BBIBOAAM, HEOOXOIUMO €lE pa3 OTMETHTh KPAHHIOK CJIOKHOCTb

U MHOrooOpasue pas3iuuHbix cJo€B Calnyeckod TmpaBAbl, BO3HUKABLIUX HE
OJHOBPEMEHHO W MCHBITABIIMX HAa ce0e BIJIMSIHHE COCENEH-TEPMaHIEB, a TaKke
KHUTeJed OBbIBIIMX PHUMCKHX MPOBHUHUMH [‘aimuu — OpeTOHUEB M rajuio-pUMJISH.
BesycnoBHO, BiHsIHUE OJM3KUX MO NPOUCXOKACHHIO, SI3bIKY U KYJbTYPE BECTTOTOB U
OypryHgoB MpPEeBAIMPOBAJIO HAaJ PUMCKHM BJIMSIHHEM, TO3TOMY OCHOBHBIC
TEKCTOJIOTHUECKHEe Tapasienn oOHapykuBaloTcss Mexay Caluueckod mpaBaoH, ¢
OJHOHM CTOPOHBI, U TEKCTOM APEBHHUX BECTTOTCKHX 3aKOHOB (Antiqua) Bectrorckoi
npaBapl, Kogexcom Diipuxa u Byprynackon npaBaoi — ¢ gpyroi. OHM KacaiTcsl B
OCHOBHOM CTaTyca TMOJHEBOJIbHOM YaCcTH TepMAHCKHUX IJIEeMEH — pabOB MU JIHUHO
3aBUCHUMBIX PEMECJICHHHKOB, M CTEeNeHH HuX npaBocnocoObHocTd. Kpome Toro,
HEKOTOPOE KOJIMYECTBO THUTYJIOB, TPAKTYIOIIUX BOIPOC O HAKA3AHHSIX 34 PA3JIHUHbIE
NpaBOHAPYILIEHHUS B cpelie OypryHI0B U BECTIOTOB (TaKHe KaK Mpojaaxa CBOOOJHOTO
YeJIOBEKa 32 MOpe, Kpaxa JOMAIHHUX KHBOTHBIX U APYTHE), HECMOTPSI Ha U3MEHEHUSI
W JIOTIOJIHEHHUSI, NIEPECMOTpP pa3MepoB mTpaga W BO3MELICHHS, TaKXKe OKa3alu Ha
(ppaHKCKHUX 3aKOHOJATEJIEH MTPSIMOE BIIUSIHHUE.

20 B KOHEUHOM HTOre, COUeTaHWe COIMAJIBHO-TIOIMTHUECKHUX W KYJbTYPHBIX
ocobenHoctelr Ceepo-BocTouHoi u CeBepHol ['ayiinu, MOCTOSIHHBIX KOHTaKTOB C
MECTHBIM TaJUIO-PUMCKHUM HaceJeHHeM (B TOM 4Yucje B O0JacTH yNpaBieHHS H
CYJIONPOU3BOJICTBA) U COMEPHUUECTBA C OyPryHIaMH U BECTTOTaMH 3a FereMOHHIO Ha
TeppuTOpud laiiuM W TpHUBEO K BO3HMKHOBEHHIO JpPEBHEWIIEH penakluu
Cannyeckod mpaBibl, KOTOpasi OTpasuia B cebe BCE OOrarcTBO WU MHOrooOpasue
repMaHCKHUX TUIGMEHHbIX OObIUaeB M OTJEJbHbIE TMPOLUEAYPHl W HMHCTHTYTHI
MO3JHEPHUMCKOTO BYJIbIapHU3HPOBAHHOTO IPABa.
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Ed. Eur. — Edictum Euricianus.

Greg. Tur. Hist. — Gregorius, episcopus Turonensis. Historiarum libri X.
L. Burg. — Lex Burgundionum.

L. Sal. — Lex Salica.



L. Vis. — Leges Visigothorum.

o NA - Neues Archiv der Gesellschaft fur Altere Deutsche
Geschichtskunde zur Beforderung einer Gesamtausgabe der quellenschriften
deutscher Geschichten des Mittelalters.

o Pact. leg. Sal. — Pactus legis Salicae.
o Epil. — Epilogus.
o ZRG GA - Zeitschrift der Savigny-Stiftung fiir Rechtsgeschichte.
Germanistische Abteilung.
° CB — Cpennue Beka.
IIpumeuanus:

1. Haubonee mojiHOE MX OIMHCaHHE MPEACTaBJIEHO B KpUTHUeckoM M3manuu Cammyeckod mpasapl: Pactus Legis Salicae /
hrsg. von K. A. Eckhardt. Gottingen, 1954. Bd. 1. Einfuhrung und 80-Titel Text. S. 20-39; B kKpaTKoM BapuaHTe Ha
PYCCKOM sI3bIKe — B HAmKX Te3ucax: 3emissikoB M. B. K Borpocy o naneorpadpmyeckux M KOIHUKOJIOTHYECKHX OCOOEHHOCTSIX
odopmitenns crimckoB Lex Salica xorma VIII — X VI B. // BeriomoraTesibHbe HCTOPUUECKHE THCHHIUIMHBL B COBPEMEHHOM

Hay4yHOM 3HaHuM. Matepuansl XXIX MexayHaponHod HayuyHOH KoHdepeHuud. Mocksa, 13—15 anpens 2017 r. M, 2017.
C. 151-153.

2 . Jlutepatypa B 9TOH OOJIACTH MpPAaKTHUECKH HEOODBSITHA, HEOOXOJWMO OTPAHHUHTHCSI WMEHAMH HaubOoyee SIPKHX
uccnenopareiner: Waitz G. Das alte Recht der Salischen Franken. Eine Beilage zur Deutschen Verfassungsgeschichte. Kiel,
1846; Schroder R. Die Franken und ihr Recht // ZRG GA. 1881. Bd. 2. S. 1-82; Sohm R. Frinkisches Recht und
Romisches Recht: Prolegomena zur deutschen Rechtsgeschichte / ZRG GA. 1880. Bd. 1. S. 1-84; Krammer M. Kritische
Untersuchungen zur Lex Salica (Erster Theil) / NA. 1905. Ne 30. S. 263-319; Idem. Forschungen zur Lex Salica (I) // NA.
1914. Ne 39. S. 601-691; Idem. Zur Textproblem der Lex Salica (Eine Erwiderung) // NA. 1919. Ne 41. S. 105-156 u
IOpyTHE.

3. Crenyer ynomsHyTh PeXJE BCero ciuemyomue padbots:: Beyerle F. Uber das Alter der Lex Salica und des Pactus pro
tenore pacis // ZRG GA. 1908. Bd. 29. S. 136-179; Idem. Uber Normtypen und Erweiterungen der Lex Salica // ZRG GA.
1924. Bd. 57. S. 216-261; Eckhardt W.A. Die Decretio Childeberti und ihre Uberlieferung // ZRG GA. Bd. 84. 1967. S. 1-
71 u npyrue.

4. Clement K. J. Die Lex Salica und die Text-Glossen in der Salischen Gesetzsammlung, germanisch, nicht keltisch; mit
Beziehung auf die Schrift von Dr.H. Leo: “Die Malbergische Glosse, ein Rest altkeltischer Sprache und
Rechtsauffassung”. Ein Versuch. Mannheim, 1843; Kern H. Die Glossen in der Lex Salica und die Sprache der salischen
Franken. Beitrag zur Geschichte der deutschen Sprachen. Haag, 1869; Helten W., van. Zu den malbergischen Glossen und
den salfridnkischen Formeln und Lehrwortern in der Lex Salica // Beitrdge zur Geschichte der deutschen Sprache und
Literatur. Halle a. Saale, 1900. Bd. 25. S. 225-542.

5. Ilpumepsr: Jaeckel H. Die leichen Goldschillinge der merowingischen Zeit und das Alter der Lex Salica // ZRG GA.
1922. Bd. 56. S. 103-216; Mayer E. Die frinkische Wéhrung und die Entstehung der Lex Salica // Tijdschrift voor
Rechtsgeschiedenis. 1926-1927. Vol. VII. Issue 2. P. 147-206; Krusch B. Die Lex Salica: Textkritik, Entstehung,
Miinzsystem // Historische Vierteljahrschrift. 1937-1939. Bd. 31. S. 417-437.

6. Faulkner T. Law and Authority in the early Middle Ages: The Frankish leges in the Carolingian period. Cambridge,
2016.

7.1Ibid. P. 3, 9.

8. Caymueckas npasga / nep. H. I1. I'paumanckoro u A. I MypaseéBa. M., 1913. C. II-XXXVII; Hanunosa I'. M. O
CTIHCKaxX U pefakiusx «CanuuecKor Mpapipl» U onucanue pykomnucu “Leninopolitanus” // Yuénsle 3armmcku JIITIK um. A.
H. Tepuena. 1948. T. 68. C. 101-114; Canuueckas npasaa / [Tog pea. B.®. Ceménona. M., 1950. C. 3—13; Heycoixun A. H.
Hogpble nannbie no ucrounukoBegenuo Camueckoit npaspl // CB. 1960. Beim. 17. C. 394-409; 1962. Boin. 21. C. 212-237;
1964. Beim. 25. C. 35-52; 1967. Boin. 30. C. 41-60.

9. CwMm., Hanipumep, paboty: Bopucos I'. 1. Mertoapl ucnipaBienust Jekcuku B Lex Salica Karolina // UngoeBponerckoe
SI3bIKO3HAHME M KJlaccuueckas uosorus. 2015. T. 19. C. 89-99.

10. Takoe MHEHHE BO BBOJHOM OUEpKE K NepeBoly BbicKasbiBas, HarpuMep, H. I1. I'paumanckuit: Cannueckast npasga. M.,
1913. C. HI-IV.

11.Cwm., Hanpumep, OUCKyCCHIO, MHHLMMpoBaHHylo M. Kpammepom u mpopomkeHHylo O. XeiManHoMm: Krammer M.



Kritische Untersuchungen zur Lex Salica (Erster Theil). S. 263-319; Idem. Forschungen zur Lex Salica (I). S. 601-691;
Idem. Zur Textproblem der Lex Salica (Eine Erwiderung). S. 105-156; Heymann E. Zur Textkritik der Lex Salica
(Aufsitze A und B) // NA. Bd. 41. 1919. S 419-524; a Takke KpaTKHH OUepK APYroH NUCKYCCHH, MPEICTABJICHHBIH B
cratbe: Beyerle F. Uber das Alter der Lex Salica. S. 136-137.

12. Cm. monpobuee: Pactus Legis Salicae. S. 58-96, 129-165.

13. Ceenenunst o 60ppbOe XjoaBura 3a eAWHOJHMUYHYIO BJIACTh HAa TEPPUTOPHUSIX, 3aHSTHIX IJIEMEHHBIM COIO30M (PPaHKOB,
otpaxensl y I'puropust Typckoro: Greg. Tur. 11, 27, 32-33, 37, 40-42.

14. Pactus Legis Salicae. S. 198-201.

15. L. Sal. Epil.: “Primus rex Francorum statuit a primo titul(o) usque LX(V) disposuit iudicare; post mod(icum) autem
tempus cum obtimatis suis a LX(V)I titul(o) usque ad LXXVIII add(i)dit. Sic uero Childebertus rex post multum autem
tempus pertractauit, quid addere deb(e)r(e)t; ita a LXXVIII usque ad LXXXIII perinuenit, quod ibid(e)m digne inposuisse
n(o)scuntur, et sic fratri suo Clotario haec scripta transmisit. Post haec uero Clotarius, cum hos titul(o)s a germano suo
seniore gratenter excepit, sic post(e)a eum r(e)gnum suum pertractauit, ut quid addere deb(e)r(e)t ibid(e)m, quid amplius
d(e)b(e)at construhere, ab LXXXIIII tit(u)l(o) usque ad LX(L)III statuit permanere [...]".

16. CymecTByeT MHOXECTBO apXeOJOTHUECKHX CBHIECTEJIbCTB OErcTBa 3HATHBIX TaJIJIO-PUMJISH M UYaCTH KypHaJOB H3
CesepHolt u Cesepo-Boctounoit I'anuu Ha npotsokenuu Bcero V B.: Kopeynekuit A. P, Tontep P. Ymagox u rubess
3anagHol PumcKol HMNEpHUH M BOZHHKHOBEHHE T€pPMaHCKHX KOposieBCTB (1o cepeaunsl VI B.). M., 1984. C. 139-140. Cwm.
takxke: 3emisikoB M. B. Poss puMckoro aieMenTa B (pOpMHpOBaHHH OOMIECTBA U rocynapctBa MepoBHHIOB B KoHIE V —
nHavasie VII B. (mo marepuanam ppaHkckux npasn) // Boctounas EBpoma B IpeBHOCTH M cpenHeBeKOBbe. ['ocyapcTBeHHAs
TeppuTOpHsl Kak cpaktop moyurorenesa. XXVII Urenns mamsaru uir.-xkopp. AH CCCP B.T. IMTamyTo. Mocksa, 15-17
anpesns 2015 r. Matepuainsl koHdepenuuu. M., 2015. C. 111-116.

17. B wacTHOCTH, 00 9TOM CcKa3aHO B padorax . Jleru: Levy E. Vulgarization of Roman law on the Early Middle Ages as
illustrated by successive versions of Pauli Sententiae // Idem. Gesammelte Schriften. Kéln, Graz, 1963. Bd. 1. S. 220-247;
Idem. Zum Wesen des westromischen Vulgarrechts // Idem. Gesammelte Schriften. S. 184-200. Hanbonee nmoapoOHbIi
nepeueHb 9THX MaMSTHUKOB ObUT JaH emé B u3ganuu bpesuapus cepeaunsl XIX B.: Lex Romana Visigothorum / hrsg. von
G. Haenel. Leipzig, 1849. P. V-XCIX. Cm. Taxkxke nogpoOHbIH OYepK PYKOIMHUCHOH TPaAUIHHA KOMIMIISIIUH PUMCKOTO 1paBa
B Ummiepun Kaposnmwaros: Faulkner T. Op. cit. P. 222-247.

18. Ubl K. Die erste Leges-Reform Karls des Grofien // Das Gesetz — The Law — La Loi / Hrsg. von G. Guldentops und A.
Speer. Berlin, N.Y., 2014 (Miscellanea Mediaevalia 38). S. 82—86.

19. TepeBon Ha pyCCKHH SI3BIK NMpENCTaBJICH B W3maHWH: BecTrorckast mpasma (Kuura mpuroBopoB). JIATHHCKHH TEKCT.
ITepeBon. Uccnenosanue. M., 2012. C. 243-251.

20. Hanbozee nonHoe KpUTHYECKOE H3aHue TeKcTa [IpaBapl, B KOTOPOM Takke MOoApoOHO 0OOCHOBBIBAETCS MPUBEIEHHAS
JIaTHPOBKA, MpencTasiieHo B padote: Plessier M. La loi des Burgondes, la loi de Gondebaud. These pour obtenir le grade
de docteur de I’Université Paris I'V. Paris, 2000.

21. Bectrotckas npasna (Kuura npurosopos). C. 83-86.

22. Ed. Eur. 283, 1-2: “Quod nesciente domino servis fuerit commendatum, si id perierit, dominus servi nullum damnum
incurrat. Suae enim inponet culpae qui servo alieno res suas commendaverit domino nesciente. Similis et de commodatis
forma servetur”.

23.1bid. 284, 2-3: “Si vero servus petisse dominum mentiatur et sic deportanda ad dominum susceperit, sed ea quae
susceperit, evertit aut forte perdiderit, et fugitivus non potuerit inveniri, dominus servi praebeat sacramentum se eum ut
susciperet non misisse, et cum id peteret ignorasse, et nihil calumniae pertimescat. Haec eadem de commendatis
praecipimus’.

24.1bid. 287, 1: “Si quis a servo fuerit comparatum domino nesciente, si dominus firmam esse noluerit emptionem,
praetium reddat emptori, et emptio nihil habeat firmitatis”.

25.Pact. leg. Sal. 10, 5: “Si homo ingenuus seruum alienum in texaca secum ducat aut aliquid cum ipso negotiat,
mallobergo theolasina, sunt denarii DC qui faciunt solidos XVculpabilis iudicetur”. Cm. Takxke ananoruu ¢ Canuueckon
npasaoH, kotopsle npuBoaua M. Kpammep Ha ocHoBaHuM TekcTa BpeBuapus Anapuxa u Bectrotckoi nmpasnapl: Krammer
M. Forschungen zur Lex Salica (I). S. 638-639.

26. Ed. Eur. 290: “Si quis ingenuum vendiderit, cum ille suam probaverit libertatem, servum aut praetium servi ab illo qui
vendedit accipiat ille sibi quem vinditum fuisse constiterit, excepto quod emptori in duplum praetium quod accepit cogatur
exsolvere; Pact. leg. Sal. 39, 3-4: Si quis vero hominem ingenuum plagiaverit et vendiderit, et postea in patriam ad propria
reversus fuerit, mallobergo chalde ficho, solidos C culpabilis iudicetur. Si quis vero hominem ingenuum plagiaverit et
vendiderit, et postea in patriam ad propria reversus non fuerit et probatio certa non fuit, sicut pro occiso iuratore donet. Si
iuratores non potuerit invenire, mallobergo frio falcono, VIII M den. qui faciunt solidos CC culpabilis iudicetur”.

27.3t0 TeMm OoJjiee HHTEpecHO, uTo Antiqua BecTroTckoi mpaBapl TakKe COOEPKUT OTIUYHBIA OT DAUKTA DHUPUXA THTYT O
npogaxe cBobonHoro B padbctBo. Cornmacno L. Vis. 8, 3, 3, poACTBEHHHKH MPOJAHHOTO UMEIOT MPaBO MOTpedoBaTh OT
noxutureis 150 coJ., ecin uesgoBeka MOXKHO BepHYTb, U 300 coJl. — €ciii 9TO HEBO3MOXKHO, a TakXkKe MpoJaTh UiIH yOUTb



npectynauka: “Qui filium aut filiam alicuius ingenui vel ingenue plagiaverit aut sollicitaverit et in populo nostro vel in
alias regiones transferri fecerit, huius isceleris autor patri aut matri fratribusque, si fuerint, sive proximis parentibus in
potestate tradatur; ut illi occidendi aut vendendi eum habeant potestatem, aut, si voluerint, conpositionem homicidii ab ipso
plagiatore consequantur, id est solidos CCC; quia parentibus venditi aut plagiati non levius esse potest, quam si
homicidium fuisset admissum. Quod si eum ex peregrinis ad propria potuerit revocare, plagiator CL solidos, hoc est
medietatem homicidii, exolvat, aut si non habuerit, unde conponat, ipse subiaceat servituti”’. Takum oOpa3om, 371ech, Kak U B
Pact. leg. Sal. 39, 4, mTpa¢ B ciayuae BO3BpAIIEHHs MMOCTPAJABLIEro AEIUTCS MOMOJaM; pasHHLA COCTOUT B ToM, uTto 100
coi. Canueckod MpaBapl — 9TO TMOJIOBHHA Bepresbja cBoOOAHOro ¢panka, a 150 con. — mosioBuHa mrTpada 3a KH3Hb
HEMpHUBUJIETHPOBAHHOTO BECTTOTa, KOTOPBIA 001agan crarycom inferior (cm. L. Vis. 6, 5, 14).

28. Pact. leg. Sal. 22, 1: “Si quis ingenuus homo in molino alieno anona aliena furauerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo
antedio hoc est, cui molinus est hoc est ipso molinario DC denarios qui faciunt solidos XV reddat; et ei uero cuius anona
est similiter alios DC denarios qui faciunt solidos XV culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura”; L. Vis. 7, 2, 12: “Si
quis de mulinis aliquid involaverit, quodquod furatum est restituat, insuper et conponat, sicut de aliis furtis lege tenetur, et
extra hoc C flagella suscipiat”.

29. : Krammer M. Op. cit. S. 277-280.
30. Cm. nogpobree: I'panmanckuit H. I1. O paszgenax semens y Oypryrnos u y Bectrotos // CB. 1942. Bem. 1. C. 7-19.

31.Hanpumep: L. Burg. 4, 1: “Quicumque mancipium alienum sollicitaverit , caballum quoque, equam, bovem, aut
vaccam, tam Burgundio quam Romanus ingenuus furto auferre praesumpserit, occidatur et de occisi facultatibus, is qui
perdidit superius conprehensa mancipia atque animalia, apud sollicitatorem aut furem si non potuerit invenire , in simplum
recipiat: hoc est pro mancipio sol. 25, si tamen mancipium ipsum, sicut dictum est, non potuerit invenire: pro caballo
optimo 10 solidos: pro mediocri 5 solidos: pro equa solidos 3, pro bove solidos 2, pro vacca sol .1; Ibid. 4, 3: Quicumque
ingenuus, tam Burgundio quam Romanus, porcum, ovem, apem, capram furto abstulerit, in triplum solvat, secundum
formam pretii constituti: et multae nomine sol .12. Id est: pro porco sol. 1, pro ove sol. 1, pro ape sol. 1, pro capra
tremissem”.

32.Tlogpo6uee: Beyerle F. Uber Normtypen und Erweiterungen der Lex Salica. S. 241-249. H3-3a orpomHoro o6séma
CPaBHMBAaEMbIX MexXAy COOOH maccaked NMpHUBEAEM JIMIIb 3arjaBUs TUTYJIOB, B KOTOPbIX (paKT 3aMMCTBOBaHHSI HauboJjee
uyéTko BeIpaxkeH: Pact. leg. Sal. 2-8: De furtis porcorum. De furtis animalium. De furtis ovium. De furtis caprarum. De
furtis canum. De furtis avium. De furtis apium.

33. Cwm., Hanpumep: L. Burg. 23, 1: “Quicumque animal de messe vel de quolibet dampno incluserit, et ante aestimationem
dampni praesumptione et arbitrio suo is, cuius animal est, de curte per vim abstullerit, inferat illi cui vim intullerit, sol. 6, et
multae nomine sol. 6, dampni aestimatione taxata [...]”"; Pact. leg. Sal. 9, 1: “Si quis animal aut caballum uel quemlibet
pecus in messe sua inuenerit, penitus eum uastare non debet. Quod si fecerit et hoc confessus fuerit, capitale in locum
restituat; ipsum uero debilem quem percussit ad se recipiat. Si uero confessus non fuerit et ei fuerit adprobatum, mallobergo
leodardi sunt, DC denarios qui faciunt solidos xv culpabilis iudicetur excepto capitale et dilatura™; Ibid. 9, 3: “Si quis in
messe sua pecora aliena inuenerit, qui pastorem suum non habent, et eas uiolenter inclauserit, ut nulli penitus innotescat, et
aliqua ex ipsis pecoribus perierit, mallobergo texaga sunt, capitale in locum restituat et super MCCCC denarios qui faciunt
solidos XXXV culpabilis iudicetur”. CM. Takke CXOAHbBIE MO CMBICTY THTYJBI B Antiqua Bectrorckoit npasmsr: L. Vis. 8§, 3,
6—15 (peub B HUX UIOET O BHITANTHIBAHHH HUBBI H MOTPABE TUIOJOBBIX JEPEBbEB U BUHOTPAIHUKOB).

34. L. Burg. 4, 7: “Si caballum alienum ingenuus non permittente domino ascendere praesumpserit, duos solidos illi, cuius
caballus est, pro unius diei itinere se daturum esse cognoscat: si vero amplius, ad legem illam teneatur, quam de caballis
inventiciis iussimus observari. Si servus hoc fecerit, fustigetur”; Pact. leg. Sal. 23, 1: “Si quis caballum alienum extra
consilium domini sui ascenderit et eum caballicauerit, MCC denarios qui faciunt solidos XXX culpabilis iudicetur”.

35. [IpeanosioxeHne 0 HAMWYMH Y (PPaHKCKUX 3aKOHOJATes e Mpu ABope XJIOABUra CrUcKa BypryHackod mpasibl mocie
¢ukcamu e€¢ npepreiimeit pepakuun («[Ipasosr ['yanobana», mocie 493 r., TO ecTb Mocje KeHHUTHObI XJIOABUTA HA TIOUCPH
OypryHackoro kopoJist Xpogeruibie) cM.: Pactus legis Salicae. S. 198.

36. Pact. leg. Sal. 27, 4-5: “Si quis vero pedica de caballo furaverit et ei fuerit adprobatum, mallobergo leodardi sunt,
excepto capitale et dilatura CXX denarios qui faciunt solidos III culpabilis iudicetur. Si quis vero caballi ipsi perierint,
ipsos in caput reddant”; L. Vis. 8, 4, 1: “Si quis caballum alienum vel aliut animal de pedica sive de ligamine tulerit sine
conscientia domini sui, unum solidum ei det. Et si per hanc occasionem perierit, alium eiusdem meriti caballum vel animal
restituat [...]"; L. Burg. 4, 6: “Si autem inpedito caballo ingenuus pedicam tullerit, eiusdem meriti caballum se redditurum
esse cognoscat”.

37.L. Vis. 8, 4, 3: “Si quis alieni caballi coma turpaverit aut caudam curtaverit, eiusdem meriti alium cum eo sine dilatione
domino restituat. Si vero alterum qualemcumque animal curtaverit, per singula capita singulos triantes reddere
conpellatur”; Pact. leg. Sal. 65, 1: “Si quis caballum alienum extra consilium domini sui decorticauerit et interrogatus
confessus fuerit, caballum ips(um) in capite reddat”.

38. Krammer M. Op. cit. S. 302-306.

39. L. Burg. 4, 4: “Si servus Burgundionis seu Romani furtum de supradictis pecoribus admiserit, servus tradatur ad
poenam, ut trecentos fustium ictus accipiat. Dominus autem pro eius crimine simplum solvat: et multa a domino non
requiratur”; Pact. leg. Sal. 40, 1: “Si quis seruus in furtum fuerit inculpatus, si talis fuerit causa, unde ingenuus DC denarios
qui faciunt solidos XV conponere debuerat, seruus super scamnum tensus CXX ictos flagellorum accipiat™.



40. B pykomnucu Paris. BNF. Ms. lat. 4404 Cannueckol mpaBipl YMCTIO yIapoB Takke coctaisiio 300, Torga Kak B TpEx
OCTAaBINHMXCSI CIIHCKAaX ceMbH A OHO paBHsUIOCH 120; KOCBEHHO 9TO MOKET TOBOPHTh O TOM, UTO KOMHUHCTHI CasliuecKon
npaeasl VI B. ivenu moctym K criucky «[IpaBnst ['ynmoOama».

41. Pact. leg. Sal. 40, 3: “Si tamen maior culpa fuerit, unde ingenuus MCCCC denarios qui faciunt solidos XXXV soluere
possit, similiter seruus CXX colpos accipiat”.

42.1Ibid. 40, 5: “Si uero in maiore crimine seruus inculpatur, id est unde ingenuus MDCCC denarios qui faciunt solidos
XLV possit culpabilis iudicari, et inter supplicia seruus ipse confessus fuerit, capitale sententia feriatur”.

43.L. Burg. 7: “[...] Ut seu servus Romani seu Burgundionis sit, qui vocatur in culpam, non conpellatur dominus
sacramenta praebere, neque pro servo neque pro originari: sed cum crimen obiectum fuerit , seu servi seu coloni, pretium
iuxta personae meritum fiat, quod dominus eius [...], a petitore in praesenti percipiat, aut mancipium eius meriti
consequatur. Quod cum ita factum fuerit, ille qui vocatur in crimine iudici tradatur ad poenam, ut si confessus fuerit se
admisisse quod obicitur, pretium recipiat ille qui dederat: et servus de confesso crimine occidatur [...]. Sin autem servus
sive colonus in tormentis confessus non fuerit, is qui eum inscripsit domino suo reddat: et dominus ipse aut vicarium
servum, aut pretium, quod pro poena servi innocentis accepit, teneat”.

44. Pact. leg. Sal. 40, 4: “Et si in ipso supplitio confessus non fuerit, ille qui eum torquit, si adhuc uoluerit ipsum seruum
torquere etiam nolente domino, pignus domino serui donare debet. Et sic seruus postea ad supplicia maiora subdatur, et si
confessus fuerit, nihil illi super domino credatur. Ipse uero illum seruum in potestatem habiturus est, qui eum torsit.
Dominus uero serui, unde iam pignus accepit, praetium pro suo seruo accipiat”. CM. aHaJM3 TEKCTOJIOTHUECKHX
napaJuiesiel, mpoBeAEHHbIH B padote: Sklavenrecht zwischen Antike und Mittelalter. Germanisches und Romisches Recht
in den germanischen Rechtsaufzeichnungen. Gottingen, Frankfurt, Zurich, 1972. Bd. 1. Ostgoten, Westgoten, Franken,
Langobarden. S. 328-352. X. Hexpsen, BmpoueM, COMHEBAeTCSI B TOM, UTO Ta YacTh THTYJIa, B KOTOPOH TMPOHCXOIHUT
PaHKHUpPOBAHHE BEJMUHMHBI IITpada U ynuciIa yJapoB MpH MBITKE, MOTJIa BO3HUKHYTh MPH XJIOABUTE, U OTHOCHUT €€ KO BPEMEHH
npasyienust Xaotaps II (596-629).

45. L. Burg. 10, 2-6: “Si alium servum Romanum, sive barbarum, aratorem aut porcarium occiderit, 30 sol. solvat. Qui
aurificem lectum occiderit, 150 sol. solvat. Qui fabrum argentarium occiderit, 100 sol. solvat. Qui fabrum ferrarium
occiderit, 50 sol. inferat. Qui carpentarium occiderit, 40 sol. solvat”; Pact. leg. Sal. 10, 1: “Si quis ancillam perdiderit
ualentem solidos XV aut XXV, si porcario, uinitore, si fabrum, molinario, si carpentario, si stratore uel quemcumque
artificem ualente solidos XXV, mallobergo t(h)eod(u)cco sunt, denarios MMDCCCLXXX qui faciunt solidos LXX(II) cui
fuerit adprobatum culpabilis iudicetur excepto capitale”.

46. L. Sal. 10, 6 (no uzpanuio M. I'eponbna): “Si quis maiorem, infe(r)torem, scan(c)ionem, mariscalcum, stratorem, fabrum
ferrarium, aurificem siue carpentarium, uinitorem uel porcarium uel ministeriellem furauerit aut occiderit uel uendiderit
ualentem solidos XXV, mallobergo theuca texaca, MCCCC denarios qui faciunt solidos XXXV culpabilis iudicetur
excepto capitale et delatura. Si uero maiorissam aut ancillam ministerialem ualentem solidos XXV, superiorem causam
conuenit obseruare”.

47. D. 9, 2, 2 pr.: Lege Aquilia capite primo cavetur: “Ut qui servum servamve alienum alienamve quadrupedemve
pecudem iniuria occiderit, quanti id in eo anno plurimi fuit, tantum aes dare domino damnas esto”.

48. Cm., Hanpumep: Pact. leg. Sal. 10, 1: “Si quis seruum aut ancillam alienam, caballum uel iumentum furauerit, cui fuerit
adprobatum, mallobergo theotexaca hoc est, MCCCC denarios qui faciunt solidos XXXV culpabilis iudicetur excepto
capitale et dilatura”. B ocobeHHOCTH OecrpaBHBIH cTaTyc pada MOAUEPKHYT TeM (haKTOM, UTO Kpaka KOHSI, YIPSIKHOTO
JKMBOTHOTO H JIHUYHO 3aBHCHMOTO YeJIOBeKa 0003HAaUeHa OJHOW M TOH ke MajibOeprckor rioccoi — theotexaca (theo — pab,
texaca — Kpaxa).

49. Bospakenus cM. B padbote: Nehlsen H. Op. cit. S. 266.

50. Exodus. 21, 35: “Si bos alienus bovem alterius vulneraverit et ille mortuus fuerit, vendent ovem vivum et divident
pretium, cadaver autem mortui inter se dispertient”.

51. Nehlsen H. Op. cit. S. 280-284.

52. Canones Wallici. C. 33-34: “Si quis servus servum occiderit, vivus commonis dominorum existat. Si bos vel vacca
alium occiderit, vivus ac mortuus in commune dominorum existant”. O6 sTom nmamsitauke cM.: Dumville D. N. On the
dating of the early Breton lawcodes // Idem. Britons and Anglo-Saxons in the early Middle Ages. Great Yarmouth, 1993. P.
207-221.
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Law of the Early Middle Ages in the Context of Its
Epoch and Milieu: on the Issue of Textual Adoptions in
the Oldest Redaction of Lex Salica

M. Zemlyakov
Higher School of Economics. RGASPI
Russian Federation, Moscow

Abstract

This article deals with the problem of influences exerted by ancient and medieval
legal and narrative sources on the Frankish law during the reign of king Clovis
(481-511). This issue hadn’t sufficient attention in contemporary scholarly works.
Among the sources, which could be available for Frankish officials and lawyers
composed the Laws of Salian Franks (Lex Salica), authors explains both the
Germanic sources (such as Code of Euric and Burgundian laws), and late Roman
codes been in use in Gaul territory in the 5th — 6th centuries (Breviary of Alaric and
some legal compilations), and even Celtic sources (The Welsh canons) and non-
legal texts (Exodus). Using the textual critisism, scholar proves that the biggest
volume of textual adoptions in Lex Salica was a result of the long-time relations and
collisions between the Franks and their southern neighbours — Burgundians and
Visigoths. Influence of the late Roman legal culture on the Laws of Salian Franks
was very close, namely it ends on the establishing of slave rank as “instrumentum
vocale” (cattle with voice). This state was a feature of all late Roman codes and
compilations based on it (such as Theodosian Code, Breviary of Alaric, Code of
Justinian). The profoundest influence of the Burgundian, Visigothic and (in a less
degree) late Roman laws on the Lex Salica was revealed in those titles, which are
concerned to the social structure in Northern Gaul of the end of 5th — early 6th
centuries. Firstly, it refers to the position of slaves in estate, degree of their legal
capability and participation of business with free persons, compensation for their
injuries and death. Then, some legal procedures of Burgundian laws (for example,
the order of returning of the person sold into slavery from abroad, paying of pledge
for a slave, which had been subjected to tortures on charges of third party) also had
been put in the Laws of Salian Franks. Finally, the influence of the Old Testament
(Exodus) and the so-called “Welsh canons” (Canones Wallici) can be find in the
case of sale and division of slave accused in the murder of servant of another person
between their owners.

Keywords: The Laws of Salian Franks (Lex Salica), The Burgundian laws (Lex



Burgundionum), Clovis (Chlodovechus), Code of Euric (Edictum Euricianus), The
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